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Театры м ш  — Лк под «««рем. 
Один совсем рецеписсе, другой с 
трудом еосстеиеепиееетсе. третий 

спасается временным укрытиям. Жепе-

яо всех, но реальных и точных поступков 
не много. Иногда в этой.обстановке «оз- 
нихввт твхаа путаница оценок и бестол­
ковщина в действиях, что кежетсе, уже 
ничего не наладить.

Но вот перед нами театральное дело, 
авторов налажено. Не вопрос, «ах экспе­
римент отразился на жизни коллектива, 
главный режиссер Государственного теат-
fe молодежи ЛитовСХОЙ ~~~ССР Дале 
ам/явейчіотг спо'ПЯВВ'  отвечает: «Ни­

ках* *. Московские гастроли, однако, 
становетсе событием; театру сулет по­
ездку а Америку: столичные критики 
сореенуютса в самых изощренных тол­
кование* «Дяди Вани»: к зданию «Со­
временнике». іде играл театр, аызыеаетса 
наряд милиции: в журнале «Огонек» оче­
редной режиссер теетра Эймунтас Някро-

погибнуть от таких похвал для Някрошюсз
— самая реальная угроза. Одним словом, 
шума много.

Между тем в данном театре, на мой 
взгляд, болев всего важны приметы до­
стойно налаженного дела. Несуетные лю­
ди не вчера начали свою работу. Уклад 
театра имеет прочное основание, которое 
называется школа. При всей неожидан­
ности взлета таланта того же Някоо- 
шюеэ совершенно очевидно, что со сво- 

гнеэдом (профессиональным и нацио­
нальным) он связан очень крепко. Надо
надеяться, что и сем он это понимает.

Верный признак художественной осно­
вательности театра — внутренняя связь 
актеров на сцене, сосредоточенность их 
сценического поведения, умение держать 
общий «тон» спектакля.. В старину зто 
называлось ансамблем. Сегодня это сло- 

будто ветром отнесено куда-то в сто­
рону эстрадной музыки и к нему при­
креплено. как бантик: «рок». А из драма-

-------  понятие ансамбля почти
подменилось общностью

навыков ремесла.
Школа, на которой основан Литовский 

театр молодежи, ремесла сторонится. 
Даля Тамуляаичюте — редчайшей породы 
художник, равно педагог и режиссер, уиа-
----------------- , м. О. Киебель неженскую

. _ владеть собой в сложных 
обстоятельствах и, как положено наетол- 

воспитателю. признание права та- 
ивою ученика вылетать из гнезда 
угодно, на любое желаемое им рас- 
іие. Театральные люди, надеюсь, по­
ют. что перед нами вовсе не идил­

лическая. а. скорее, драматическая ситуа- 
ия. Совместная работа людей разных
зколений в одном, общем деле.
А было тая: Даля Тамулявичюте увидела 
парне с литовского хутора талант, взяла 

его на свой актерский курс, через два го­
да разглядела в нем склонность к ре­
жиссуре. поддержала ее, ликвидировала 
важатость. отправила Някрошюса а Мо­
скву, в ГИТИС (где он попал к А Гонча- 
рову). потом опять приняла в свой театр
-- ---------------- начинающему режиссеру

-актеров, которые уже бы- 
ах надо. Такова предысго-

, сегодняшнего успехе. Такова пита­
тельная и защитная среда таланта. Тако-

Полагаю. не следует подробно 
растолковывать, насколько это важно се­
годня, когда всякая корневая система 
требует изучения, охраны и не эастрахо-
— в от разрушения. В данном случае 

сохраненная сознательными человече- 
ии усилиями почва. Так случилось, что 
ена. о которых заботилась М. О. Кие­

бель. попали в Литву, где люди не поте­
ряли чувства своей земли. Гірисмотреть-

Достоеаского написал В. Розов) и «Ква­
драт». поставленный Някрошюсом по по­
вести В. Елисеевой.

Для’ Дали Тамулявичюте в «Беатл Але- 
е» принципиально дорог мотив мило­

сердия. которое социальным устройст­
вом обществе растоптано. а людьми за­
быто. Этот мотив в спектакле живет не в 
проповеди, не в мооелиэеторстве. Он ни­

как упрямый звук жизни, как сигнал 
-- бедствие, то помощи. Камнями люди 
бьют друг друга, бьют собак, бьют всв 

иеое. ио тихим перестуком камушков 
сигналят друг другу: я — человея. и ты
• человек, мы — ’рядом, ты слышишь?.. 

Альгирдас Латенас вступает в роль Алеши 
думающий и чувствующий соаремен- 
художник. далекий от иночества, го­

товый приметь на себя тот нелегкий груз, 
который предлагает Достоевский. Кек 
странно, в «Квадрвте» г -  •— * * "  
етей и высот Достоевского, но »и.«. нт» 
именно этого писателя, на сабе познавше­
го. что такое «мео'вый дом» хаторги. 
Някрошюс и два актера (Коетас Смориги- 
нас и Даля Оаерайте) разыгрывают нечто 
Вроде трагического этюда, где почти и» 
важен текст, сюжетное развитие и т. п. 
Важны лишь социальная ситуаци» 
хология человека в ней. Режі 
пвет как аналитик, и эта позиция я дан­
ном случае, кооме всею прочего, есть по­
ступок гражданский. Сегодня многие боле­
вые точки лишь называются—завтра, надо 
надевться. наступят врем» анализа 
Някрошюс я «Квадрате» (поставленном 
в 80-м годуі) опередил время — он а 
еФеое психологии обстоятельно оасемпт- 

сэмою тяжелою людского 
е бьются двое. Он и Ома 

Он — а тюоьме. Ома — на свободе Ня 
свободе, на каком-то митинге молодая 
учительница читает «Парижанку» Мая­
ковскою. выкрикивает «Вы ееб» .«»»
ставляете парижских женщин...» — и св-

рел нем
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*ма не понимает, как убого аыгаядит все 
это и как нелепо звучит. Где эта женщи­
на более жалка и зависима — па митин­
ге или рядом с тюремным врачом? но 
постепенно, судорожным усилием дурій 
она выкарабкивается из собственной 
стародевической желкости и одиночества. 
Она становится женщиной и человеком, 
накрошюс замечательно умеет внушить 
)вктерам неторопливость действий, об­
стоятельную их точность. Сцена, когда 
заключенный путем невероятных изобре­
тений — веревочек, щепок, каких-то 
банок — налаживает связь с ми­
ром (всего лишь с почтовым ящиком) — 
этот бессловесный этюд есть не что иное, 
как наглядно совершаемый прорыв чело­
века к свободе. Прорыв иллюзорен, не­
правдоподобен. ио вовсе не иллюзорен 
наш ему сильный отклик. Это удар теат­
ра по дремотному сознанию зрителей- 
наблюдателей.

В спекіакле «И дольше века длится 
день» — ряд таких ударов. Летінее

язычно Едигея — и всв это без натуги, 
тек естественно, будто цивилизованнее 
Литва соседствует с дикими степами и 
понймвть верблюда — то же самое, что 
на литоаском хутора понимать лошадь. 
Жаль, что ео второй половине спектакле 
в рассказе о манкуртах Накрошюс при­
бегает к наивной декламщии и полутаи- 
цевапьной пантомиме давних тюзовских 
времен, и эта экзотическая иллюстратив­
ность тормозит скорбный путь Едигея и

нкурты.

Самый спорный, но и сильный спек­
такль литовцев — «Дядя Ваня». Здесь в 
своеобразный клубок сплетены все — от 
змееподобной Елены Андреевны до чер­
товки-служанки с перьями во вздыблен­
ных волосах. Но как неожиданно мощно, 
не разрушая общий ансамбль, заучит в 
Этом спектакле роль СомиІ Мощно — по­
тому что в общем просто, без всякой аау- 
ми. Между тем решена труднейшая за­
дача. Скромность и неприметность этой 
чеховской героини обычно переходила а 
неприметность художественную.

цвете. Все не тех в игре Дали Овеовйте. В 
малейших петелах психологическая линия 
роли разработана, хах музыка. Кто вто 
сделал, кто создал эту Соню как произве­
дение искусства? Замечательно, что нет 
ответа на этот вопрос. Чехов ее создал. 
И Дал» Оаерайте. И Эймунтас Нлкрошюс. 
Это и есть то. что называется школой. 
Когда-то Рахманинов расслышал ■ фи- 

Сони речитатив молит-!ыЛк2бм 
человеку. Но

<ой и
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изнести слова, которые на поддаются 
бытовому оправданию и. кто знает, мо­
жет быть, тоебуют совсем не житейского 
голоса? Теперь понятно: нужно поожить 
весь спектакль, слушав на себя, а поутих, 
других, рядом живущих. Нужно понять, 
что никакою милосердия ни в ком тут 
нет. нужно до конца осознать всю безыс­
ходность этою горестного факта.

Сане — 'стержень спектакле и его 
основа. Это наглядный сгусток некоаси- 
вости жизни, но вместе е тем трепет 
живой души, которая сопротивляется не­
избежному. Большие крестьянские руки, 
несооазмерные с тоненькой фигуркой: 
бесцветное лицо с пеоесохшим ртом; не­
правдоподобно тяжелые, до полу косы 
(коасоте как бы независима от лица и 
от судьбы, лишняя красота, пугающе не­
живая): и — голое, странно раздвоенный

связью, общей ш 
умением говорил 
настоящему.

на дев регистра. Один — высокий, жен­
ский. другой -  ьа мужской даже, в му­
жицкий. Весь образ будто за косы при­
тянут к земле. « тягостности грубого, 
ежед-евного труда. А внутри — квквя-то 
сектантская, исступленная вера. Во что? 
В то что лесе будут украшать землю и 
люди пт этого станут мягче, нежнее? Или 
только а то. что человеку дано е небес ог- 
ляиу.ся умиленно на собственные страда-

Кв- угодно можно относиться к этой 
вере, но забыть, как живат на сцене Со­
ня, окруженная хороводом чужих не­
складных судеб, невозможно. По по­
воду этого хоровода критики воскли- 
цеют «Это не русский «усадебный» Че­
хов. но Чехол есемирныйі»

А мне кажется, это очень литовский 
Чехов глубинно литовский, отчею спек­
такль не теряет в своей значительности. 
Он с:новатвлен и закрыт. В нем соче­
таете- наглядность, почти срубав, впати- 
руюикк и — загадочнее многозначитель­
ность Но одно дело—Соня, в ней многое 
таите" но все. в общем, понятно. А ял. 
скажем, почему стреляется Астров? По­
чему после слое «Позвольте вене... поцв- 
ловатк вас... На прощанье...» раздается 
этот неожиданный выстрел. Астров па­
дает. и далее следует большая сцена все­
общей драматической реакции на проис­
шедшее? Мне пришлось слышать не ме­
нее десяти толкований этой сцены, и все 
они различны. В одной из рецензий 
утвес «далось, что вообще значение спек- 
таклк а том. что там разоблачается Аст­
ров. несостоятельность его речей и по- 
етупюв. А раз так. то и мнимое само­
убийство. и ползание в звериной шку­
ре — все верно. Чего-то я тут не пони­
маю. Лесов на нашей земле осталось 
еще меньше, чем при Чехове, но почему 
следует выход искать я разоблачении та­
ких интеллигентных работающих людей, 
как Астров,—мне непонятно. А что озна­
чает полуголый дядя Ваня, с березовым 
вени-ом на груди лежащий на полу око­
ло диванчика, на котором Елена Андреев- 
ив? Почему Астров, рассказывая о лесах, 
вдруг увеличивает нам лицо Елены *н- 
доеекмы огромной телевизионной лин­
зой’  Мне кажется, внутренне . прорабо­
танные глубокие моменты в спектакле со­
седствуют с ребусными трюками. Хота 
вполне возможно, чье-то зрительское со­
знание им тоже радуется.

ши. достаточно зэов- 
ааяге мрачное. Вы 

н» разделяете такою взгляда на жизнь? 
Яы аса еше хотите поосае’ л. иадеж»ѵ? 
Я тоже. Но «то делать? Нельзя от Ван
Гога ждать светлых ватоп»отоетов.

Такие спектакли, как «Боа» Алеш»» и
«Квадрат». воспринимаешь дѵшой. Мож­
но отключить наѵиінихи с пеоеаодом — 
все понятно. И вто не только от того, 
кек поставлены спектакли, а от тою. 
как проживают свои воли актеоы. кото­
рых — тут в повторюсь — Твмулявичю’ е 
выовстила. а Накрошюс не испоотия. А 
ведь мог и ислоотить, потому что силь­
ный. талантливый режиссер неизбежно 
отпивается от забот педагога. На ветоу 
современной жизни, в вихре сегодняшней 
постановочной изобретательности многое 
может разлететься, так «то не соберешь. 
Литовский театр молодвжиь деожитев. 
Хорошо, крепко было сплетено гнездо.

■Когда ив одной из встреч со воите­
лями на сценѵ вышли Даля Тамулявичюте 
и Эймунтас Някрошюс. трудно было по- 

и люди, связанные

лишь в маститые, она совсем не из 
ды Аркадиных, которые «захватили пер­
венство а искусстве». Някоошюс. поаада. 
по»ж на Треплева, но сегодня отмечен 
Государственной премией. А а общем.


